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CONTRAT DE TRAVAIL
de [INTITULÉ DU POSTE]
	du
	
	[DATE]

	
	
	

	entre
	
	« Club de sport »,
[ADRESSE], [NPA], [LOCALITÉ]
(ci-après « SCM »)

	
	
	

	et
	
	[NOM],
[ADRESSE], [NPA], [LOCALITÉ],
(ci-après « l’employé(e) »)

	
	
	

	
	
	Le « club de sport » et l’employé(e) sont ci-après individuellement la « partie » et collectivement les « parties ».

	
	
	

	concernant
	
	l’emploi en tant que [INTITULÉ DU POSTE]





1. [bookmark: _Toc288753019][bookmark: _Ref350156498][bookmark: _Toc504042202]Relation contractuelle et intitulé du poste
Les parties concluent un contrat de travail à durée indéterminée (ci-après « le contrat »). L’employé(e) entre en fonction en tant que «[INTITULÉ DU POSTE]» auprès du « club de sport ». 
2. Entrée en fonction, période d’essai et résiliation
2.1 L’employé(e) entre en fonction le [DATE] avec un taux d’occupation de [NOMBRE] %.
2.2 Il est convenu d’une période d’essai de trois mois. Pendant cette période, le contrat peut être résilié par les deux parties dans un délai de sept jours. Si l’employé(e) est empêché(e) de travailler pour cause de maladie, d’accident ou d’obligation légale non assumée volontairement, la période d’essai est prolongée d’autant.
2.3 Après la période d’essai, le contrat peut être résilié par les deux parties à la date de leur choix, en respectant le délai de préavis légal.
3. Contenu du poste
3.1 Le domaine d’activité de l’employé(e) est régi par la description de poste en annexe, qui fait partie intégrante du présent contrat. Le « club de sport » peut, si nécessaire, confier à l’employé(e) des tâches différentes ou supplémentaires. 
3.2 Le lieu de travail convenu est [LIEU]. L’employé(e) s’engage toutefois à accomplir les missions en Suisse et à l’étranger qui se présentent dans le cadre de son activité. 
3.3 L’employé(e) doit respecter un temps de travail de 42 heures par semaine (à 100 %). Les heures de présence quotidiennes (début et fin du travail, pauses) sont fixées en accord avec le supérieur hiérarchique et dépendent des besoins du club.
3.4 L’employé(e) est tenu(e) - dans la mesure du raisonnable - d’effectuer des heures supplémentaires lorsque le bon fonctionnement du club l’exige. Les heures supplémentaires ne donnent droit qu’à une compensation en temps libre.
4. Devoir de diligence et de loyauté
L’employé(e) est tenu(e) au devoir de diligence et de loyauté selon l’art. 321a CO. Il/elle est conscient(e) que son activité exige un degré particulier de loyauté envers le « club de sport ». Il/elle contribue de tout son engagement professionnel au succès du « club de sport » et s’abstient de tout comportement qui pourrait nuire aux intérêts de celui-ci.  
5. Obligation de garder le secret
5.1 L’employé(e) ne peut ni communiquer à des tiers ni exploiter lui-même/elle-même des informations confidentielles dont il/elle a pris connaissance dans le cadre de son travail pour le « club de sport » pendant la durée et après la fin du contrat.  
5.2 Sont considérées comme confidentielles toutes les informations dont il n’est pas possible de prouver qu’elles étaient connues du public au moment en question, notamment les secrets d’affaires et de fabrication. 
6. Salaire / gratification
6.1 Un salaire mensuel brut de CHF [NOMBRE] est versé à l’employé(e). Les cotisations aux assurances sociales prescrites par la loi (AVS/AI/APG, AANP, AC, LPP) sont déduites du salaire brut.
6.2 En règle générale, le salaire est versé le 25, mais au plus tard à la fin du mois concerné ; si le 25 tombe un dimanche ou un jour férié, le paiement a lieu le jour ouvrable suivant.
6.3 Le « club de sport » peut verser une gratification en plus du salaire annuel. Celle-ci constitue une rémunération spéciale et ne fait pas partie du salaire. Il n’existe aucun droit légal ou contractuel à une gratification, même si des versements ont déjà été effectués les années précédentes. Le « club de sport » dispose d’un pouvoir d’appréciation total pour décider du versement d’une éventuelle gratification à l’employé(e) et pour fixer le montant de la gratification individuelle. 
7. Droit aux vacances / temps libre
7.1 L’employé(e) a droit aux jours de vacances prescrits par la loi par année civile. En cas de travail à temps partiel, ce droit est réduit en conséquence.
7.2 Les jours fériés fédéraux et cantonaux ainsi que les jours fériés usuels sur le lieu de travail sont considérés comme des jours de congé payés.
8. Droit applicable et for juridique
8.1 Le présent contrat est soumis au droit suisse.
8.2 Les tribunaux ordinaires du siège du « club de sport » sont seuls compétents pour tout litige découlant de ce contrat ou en rapport avec celui-ci.


9. Dispositions finales
9.1 [bookmark: _Ref352072474]Le présent contrat, y compris ce chiffre 9.1, ne peut être modifié ou annulé que par écrit.
9.2 La nullité éventuelle de certaines dispositions n’a aucune influence sur la validité des autres dispositions et du contrat en tant que tel. Si une ou plusieurs dispositions du présent contrat sont ou deviennent, en tout ou partie, illicites, nulles ou inapplicables pour quelque raison que ce soit, la validité du reste du présent contrat n’en sera pas affectée et la disposition nulle sera remplacée par une disposition que les parties auraient négociée de bonne foi si elles avaient eu connaissance de la nullité de la disposition en question.
9.3 [bookmark: _Ref93308726]Le présent contrat (y compris tous les autres contrats et accords entre les parties désignés comme faisant partie du présent contrat ou qui sont réservés ou prévus par celui-ci) contient tous les accords entre les parties sur les points traités dans le présent contrat et remplace tous les accords antérieurs écrits ou oraux entre les parties à ce sujet. Chaque partie confirme qu’elle ne conclut pas le présent contrat en se fiant à des accords qui doivent être exclus par le présent chiffre 9.3.



Lieu, date


Signature(s) de la représentation du SC Mellan	Signature de l’employé(e)


……………………………………………….	………………………………………………
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